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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 37.924/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 37.924/1

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 13 december
2 0 0 4  d o o r  d e  M i n i s t e r  v a n
Ambtenarenzaken verzocht hem van advies
te dienen over een ontwerp van koninklijk
besluit "koninklijk besluit houdende
wijziging van het koninklijk besluit van
8 januari 1973 tot vaststelling van het statuut
van het personeel van sommige instellingen
van openbaar nut", heeft op 23 december
2004 het volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre de la Fonction publique, le
13 décembre 2004, d'une demande d'avis sur
un projet d'arrêté royal "portant modification
de l'arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le
statut du personnel de certains organismes
d'intérêt public", a donné le 23 décembre
2004 l'avis suivant:
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STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

Het om advies voorgelegde ontwerpbesluit beoogt het toepassingsgebied
van het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van het statuut van het
personeel van sommige instellingen van openbaar nut in overeenstemming te brengen met
de lijst van publiekrechtelijke rechtspersonen, bedoeld in artikel 1, 3/, van de wet van
22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake ambtenarenzaken.

Rechtsgrond daartoe wordt geboden door artikel 11, § 1, van de wet van
16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. Artikel 11, § 1, van de wet van 16 maart 1954 werd vervangen bij de wet
van 22 juli 1993 en gewijzigd bij de wet van 24 december 2002. Aangezien enkel de nog
geldende wijzigingen van de rechtsgrond dienen te worden vermeld, moet in het eerste lid
van de aanhef worden geschreven:

"..., inzonderheid op artikel 11,§ 1, vervangen bij de wet van 22 juli 1993 en gewijzigd
bij de wet van 24 december 2002;".

2. In het tweede lid van de aanhef dienen enkel de wijzigingen van het
koninklijk besluit van 8 januari 1973 te worden vermeld die op federaal niveau werden
aangebracht. Men schrappe derhalve de verwijzingen naar de wijzigende besluiten van
de Vlaamse, de "Waalse" en de "Brusselse" Executieve.

Tevens dienen, op federaal vlak, enkel de nog geldende wijzigende
besluiten van het genoemde koninklijk besluit te worden vermeld.
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Voordrachtformule en ondertekening

Het ontwerp dient mede te worden voorgedragen en ondertekend door de
in artikel 11, § 1, van de wet van 16 maart 1954 bedoelde ministers.

Artikel 1

Omwille van de toegankelijkheid van de regelgeving verdient het geen
aanbeveling om het toepassingsgebied van het koninklijk besluit van 8 januari 1973 op
een negatieve wijze te omschrijven. Het ware beter de instellingen waarop dat besluit van
toepassing is, in artikel 1 ervan op te sommen.
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PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

Le projet d'arrêté soumis pour avis entend mettre le champ d'application de
l'arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du personnel de certains organismes
d'intérêt public en concordance avec la liste des personnes morales de droit public visées
à l'article 1er, 3/, de la loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures en matière de
fonction publique.

Il trouve le fondement juridique requis à cet effet dans l'article 11, § 1er, de
la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d'intérêt public.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

1. L'article 11, § 1er, de la loi du 16 mars 1954 a été remplacé par la loi du
22 juillet 1993 et modifié par la loi du 24 décembre 2002. Dès lors qu'il ne faut
mentionner que les modifications du fondement juridique qui sont encore en vigueur, on
écrira au premier alinéa du préambule:

"..., notamment, l'article 11, § 1er, remplacé par la loi du 22 juillet 1993 et modifié par la
loi du 24 décembre 2002;".

2. Le deuxième alinéa du préambule ne doit mentionner que les modifications
de l'arrêté royal du 8 janvier 1973 apportées au niveau fédéral. Par conséquent, on
supprimera les arrêtés modificatifs des Exécutifs flamand, wallon et bruxellois.

Par ailleurs, il ne sera fait mention sur le plan fédéral que des arrêtés
modificatifs de l'arrêté royal visé qui sont encore en vigueur.
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Proposant et signature

Les ministres visés à l'article 11, § 1er, de la loi du 16 mars 1954 doivent
être associés à la proposition de l'arrêté en projet et contresigner celui-ci.

Article 1er 

Pour des raisons d'accessibilité de la réglementation, il n'est pas
recommandé de définir d'une manière négative le champ d'application de l'arrêté royal du
8 janvier 1973. Mieux vaudrait énumérer à l'article 1er les institutions auxquelles
s'applique cet arrêté.
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'État,

M. RIGAUX, assessor van de afdeling wetgeving,
assesseur de la section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. B. WEEKERS.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par M. B. WEEKERS.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


